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JIHT'BOKOTHITUBHI ACIIEKTH BEPBAJII3ALII
CUCTEMM KJIOYOBUX KOHIENTIB Y HAPATUBHOMY JUCKYPCI
(HA MATEPIAJII TBOPIB A. KOHAH JOIJIA TA A. KPICTI)

Cmamms 8ucgimiroe pe3yivmamu 00CIIONHCeHH S, BUKOHAHO20 Y NIHEBOKOZHIMUBHOMY DYCIl, A came OKpPeCIombCs
MUnU 83aEMO038 'A3KI8 KIIOUOBUX KOHYenmia demekmusHo2o Hapamugy. Ob €ekmom 00CaiONceHHs € cucmema 06a308Ux KOH-
yenmie, peanizo8ana J1eKCUYHUMU 3ACOOAMU 8 HAPAMUBHOMY OUCKYPCI, Ha Mamepiaii meopie K1aCUKié OpUmancbKo2o
demexmugy — Apmypa Konan J{otina ma Aeamu Kpicmi.

Ananiz 30iicHeRo 6i0n0GIOHO 00 0OPAHO20 an2OPUMMY, sIKUll Micmums maxi emanu. 1) euznauenus konyenmis 3J10-
YUH (CRIME), 3/IOYUHELh (CRIMINAL), TAEMHHULIA (MYSTERY) i JETEKTUB (DETECTIVE) sik K110408UX KOH-
yenmis OemeKmugHO20 Hapamusy, 2) euAslieHHs 3acodie eepbanizayii Kiowosux KoHyenmis, 3) U3HAYEHHs J1eKCUKO-
CeMaHmMUYHUX 6apianmis 3HA4eHb Ma IMeH KAt406UX KOHYEenmis.

Ananiz mamepiany 00CuiOHCeHHA NOKA3AB, WO KAIOYOBUMU KOHYEeNnMaMu Yy 0emeKmugHoMYy Hapamuegi 8UCmynaoms
xonyenmu 3JI0YUH (CRIME), 3/IOYUHEL]b (CRIMINAL), TAEMHHUI]A (MYSTERY) i I[ETEKTUB (DETECTIVE).
3eaoani euwye konyenmu 3anUmams 0coonUBe Micye 8 HaApAMUGHOMHOMY OUCKYPCI, BUCMYNAIOMb Y PO eleMeHmig
dopmysanns smicmosHomemamuuno2o 10pa meopy. Bezymosro, ix nHasgHicmov € 00HI€EN i3 0008 A3KOBUX YMO8 NPU-
HanexcHocmi meopy 0o demexkmuenozo Hapamugy. Came 83a€EM036 930K BKA3AHUX KOHYenmie Gopmye yinicuicme
O0emeKmugHo20 Mmeopy.

Mamepianom 0ocniodicenus cuyeyroms OUCKYPCUBHI (hpazmenmu meopis, wo Micmsams JeKCUdHi 00uHuyi, aKi eep-
oanizytome konyenmu 3JIO4YUH (CRIME), 3/IOYUHEL[b (CRIMINAL), TAEMHHWUIIA (MYSTERY) i /IETEKTUB
(DETECTIVE) y kaacuunomy 0emexkmusHOM) HApamus.

Obpani pazmenmuu 0Y10 OMPUMAHO MEMOOOM CYYinbHOI BUDIDKU 3 MEKCMi8 MEopie NpedCmaeHUKI8 KIACUY-
Hoeo bpumancekoeo oemekmusy Apmypa Kouan /lotina (“The Memoirs of Sherlock Holmes”, “The Return of Sherlock
Holmes”, “The Adventures of Sherlock Holmes ") i Aecamu Kpicmi (“Cards on the Table”, “Death in the Clouds”, “Dumb
Witness”, “Elephants Can Remember”, “Murder in Mesopotamia”, “Murder on the Orient Express”, “One, Two, Buckle
My Shoe”, “Peril at End House”, “Sad Cypress”, “The A.B.C. Murders”, “The Big Four”, “The Murder of Roger
Ackroyd”, “The Murder on the Links”, “The Mysterious Affairs at Styles”). Obcse ananizo8anozo inocmpamuerHoco
mamepiany cseae 4 700 cmopinox.

Knrouoei cnosa: napamueruii Ouckypc, 0emeKmusHUl HApamue, KIACUyHuLl 0emeKmues, KOHyenm, 6epoanizayis KoH-
yenmy, 1eKCUKO-CeMAHMUYHULL 8APIAHM.
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LINGUOCOGNITIVE ASPECT OF THE KEY CONCEPTS’ SYSTEM
VERBALIZATION IN THE NARRATIVE DISCOURSE
(ON THE DETECTIVE NOVELS’ MATERIALS WRITTEN
BY ARTHUR CONAN DOYLE AND AGATHA CHRISTIE)

The article demonstrates the results of the research carried out in the lingual-cognitive direction, and specifically
describes the types of the key concepts interactions in the detective narrative. The object is the system of the basic con-
cepts, represented by lexical means in the narrative discourse, based on the works of the classical British detective story
writers — Arthur Conan Doyle and Agatha Christie.

The current analysis is performed in accordance with the beforehand chosen algorithm. It consists of the following
steps: 1) defining the concepts CRIME, CRIMINAL, MYSTERY and DETECTIVE as the key concepts of the detective
narrative; 2) identifying the verbalization means of the key concepts; 3) defining the lexical-semantic variants and cor-
respondingly names of the key concepts.
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Following the analysis of the research material it was concluded that the concepts CRIME, CRIMINAL, MYSTERY
and DETECTIVE are the key concepts in the detective narrative. The aforementioned concepts play an important role in
the narrative discourse and appear to be the elements forming thematic core of the novel. Undoubtedly, their presence can
guarantee the work s affiliation to the detective narrative. It is the relationship of these concepts which forms the integrity

of the detective novel.

The discursive fragments of the novels containing lexical units that verbalize the concepts CRIME, CRIMINAL, MYS-
TERY and DETECTIVE in the classical detective narrative were chosen as materials for the study. Selected fragments
were obtained by using a continuous sampling method in the works of Arthur Conan Doyle (“The Memoirs of Sherlock
Holmes”, “The Return of Sherlock Holmes”, “The Adventures of Sherlock Holmes”) and Agatha Christie (“Cards on
the Table”, “Death in the Clouds”, “Dumb Witness”, “Elephants Can Remember”, “Murder in Mesopotamia”, “Murder
on the Orient Express”, “One, Two, Buckle My Shoe”, “Peril at End House”, “Sad Cypress”, “The A.B.C. Murders”,
“The Big Four”, “The Murder of Roger Ackroyd”, “The Murder on the Links”, “The Mysterious Affairs at Styles”).
The amount of the analyzed illustrative material is 4 700 pages.

Key words: narrative discourse, detective narrative, classical detective, concept, verbalization of the concept, lexical-

semantic variant.

IMocTranoBka npodjeMu. Y cydacHii JiHIBICTHII
HAyKOBI[l HAJIAIOTh O0COOJIMBE 3HAUCHHS MparMaThy-
HUM Ta JWHAMIYHAM aclleKTaM MOBH 1 iX 3B’s3Kam
i3 yABIEHHSIMH y cBioMocTi iHauBiga. KorHiTuBHI
X JIHTBICTH TaKOXX 3BEPTAlOTh OCOOJIMBY yBary Ha
iCHYBaHHSI KOHIICTITIB Y TUCKYpCI.

Binrak akTyaJbHHM aBTOP BBAKAE JTOCIIHKECHHS
CHUCTEMH KOHIICTITIiB, IO (OPMYIOTH 3MICTOBE SIAPO
JNETEKTHBHOTO HApaTHBY SK OJHOTO 3 THIIB XyIOXK-
HBOTO JUCKYpCY, Oepydn A0 yBaru CydacHi MeTOJO-
JIOTIYHI HAmpaIfOBaHHS SK JHCKYpCy3HAcTBa, Tak
1 KOTHITUBHOT JIIHTBICTHKH.

AHaai3 fgocaigxeHb. AHam3 XapaKTEpUCTHK
0a30BUX KOHIICTITIB JETCKTUBHOTO HApPaTHBY PO3IJIsi-
HyTHH, Oepy4d JO yBarw pi3Hi METOMOJOTIYHI Mif-
XOIH: TEOPETUYHUH, eMIIPUYHUI, KITbKICHUN TOIIO.
BepOanizanis konnenty 3/IOYMH Oyna BUBYEHA
pasimie, aie Ha 0a3l TBOPIB aMEpPHUKaHCHKOTO Bapi-
aHTy aHTIiHCHKOI MOBH [8].

Kpim TOro, Ha Mmarepiagax aHDIIIHCHBKOMOBHHX
Ta POCiHCHKOMOBHUX TBOPIB Oyla orrMcaHa CTpyKTypa
TOJIOBHUX KOHIENTIiB JetektuBy: 3/IOYHUH / CRIME,
IIOKAPAHHA / PUNISHMENT, TAEMHULA /
MYSTERY, PO3CJIIIYVBAHHA / INVESTIGATION,
a TakoX X MoBHa perepesenrtamis [13]. YV cdepi
AHTIIICEMOBHOTO JIETEKTUBHOTO HApaTWBY JTOCIi-
JokeHi krouoBi konnentu 3/J10OYUH (CRIME), 3/10-
YUHEI][p (CRIMINAL), TAEMHUL[A (MYSTERY)
i JETEKTUB (DETECTIVE), mo -cIpaBeIInBO
BH3HAHI 0a30BUMH JUIsI JETEKTUBHOTO TUCKYPCY
3aranom (3).

30kpemMa BaKITMBO 3TajaTd, IO y KOTHITUBHIN
MOJIeJIi HAPaTUBHOT'O TUCKYPCYy OyJ0 BUAIJICHO I SITh
YYaCHHUKIB KOMYHIKaTUBHHBHOTO aKTy: YOUWBI,
XKeprea, [erextus, [lomiunuk, Ceimok (5). Takoxk
kouuentu TACEMHHUIA, 3/I0OYHUH, J)KEPTBA, 3J10-
YUHEL]b, CJIIJICTBO Gynu oxapaKTepHw30BaHi sSK
Mpere/ieHTHI (EHOMEHH JEeTeKTHBHOTO HapaTHBY
Ha Marepianax TBOPIB, HAMHMCAHUX AHIIiHCHKOIO
Ta pocifichbKoro MoBamu (6).

Merta cTarTi — mUpoaHaNi3yBaTH JIiIHTBOKOTHi-
THUBHI XapakTepUCTHKH BepOamizarii 0a30BHX KOH-
LENTiB ACTEKTUBHOTO HapatuBy, a came: 3JIOYUH
(CRIME), 3JIOYUHELp (CRIMINAL), TAEM-
HUIIA (MYSTERY) i JETEKTUB (DETECTIVE)
1 3’CyBaTH MOXKJIMBI IIEPETUHU X 3B’ S3KiB.

Buknax ocHoBHOro marepiaiy. OcraHHI KiTbka
JIECSITUITITh Y JIIHTBICTHIII HE BIIyXa€ HAyKOBa JIMCKYCis
IOZI0 TIPUPOIH TUCKypey. Lg mpobneMa 3amuiaeTsest
aKTyaJIbHOIO U JIOCi, TOMY OJIMHMII JTUCKYPCY 3aBKIu
il MAIBHOK yBarorw. Kareropito «IucKype» crpa-
BEJTUBO BBAKAIOTH OHIEIO i3 HABATOMIIINX y KOMY-
HIKaTUBHIA JHHTBICTUII Ta Cy4YacHHX COIATbHUX
HaykaX. BoHa, six 1 Oynb-sike iHIIE IIMPOKOBKUBAHE
TIOHSITTS, JIOMYCKA€ HE JIMIIE Pi3HI BapiaHTH BHMOBH,
aJie 1 BEJIMKY KUIbKICTh HayKOBOi iHTeprpeTaltii (7).

IIpobnema akrtyamizaliii HapaTOJOTIIHOTO JHC-
KypCy B JITEpaTypO3HABYHX IOCTIIKCHHIX BUHHKAE
30BCIM HEBHUMAJIKOBO OCKIJIbKM Ha ChOTONHI ICHYE
MOXJIMBICTh YHCICHHHX MOAMDIKAIii 0CITiTHHIIb-
KOrO TIpolecy. 3100yTKH OCHOBHMX IIKiJ HAIITOB-
XyIOTh Ha AYMKY TIPO Te, IO iCHy€e MOoTpeda iHIIoro
MPOYUTAHHS BiIOMHX Ta MAaJIOBIIOMHUX TEKCTiB. Teo-
PETUKO-METOOJIOTiuHa 6a3a HapaToJIoTii IpeacTaB-
nena npargmu L. Tomoposa (11), XK. XKenerra (9),
B. IlImima (12), mochipKeHHSIMH IPEICTaBHUKIB
AHIVIOMOBHUX Ta HIMEIIbKOMOBHUX IIKIJI.

be3yMoBHO, peabHICTh CTBOPIOE HAPATUBHI MPO-
neaypu. Y boMy KOHTEKCTI HapaTHB CMUTHBO MOXKHA
PO3TIIAIATH K OCHOBHY (hOPMY TMCKYpPCUBHOI peaib-
HOCTi, 000B'SI3KOBO IMOB'sI3aHY 13 COLIOKYJIBTYPHUMHU
CHITBHOTaMHM, AJS SIKUX BOHA € TEBHOIO YMOBOIO
camMoBu3Ha4YeHHS. DpaHIy3pKHi  MMOCTMOJEPHICT
Kan-®pancya Jliorap Bu3Ha4ae HapaIilo OAHUM i3
MOXJIMBHX THIMIB AuCKypcy. Ha mymKy mocmigHuka,
HapaTHUBH XapaKTEePHU3YIOTh MEBHUHM THIT IHCKYpCY
B pi3Hi icTopuuHi nepioau (JIluorap, 1998: 48).

1. Bpokmeiiep i P. Xappe BU3HAUMIN HAPaTHB K
OIIUH 13 MIZABUIIB JAMCKYPCY, IIUM CAMHUM 3arepedy-
FOYH HOTO SIK OIHC TTeBHOI OHTOJIOTIYHOI peaabHOCTI:
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«Xoua HapaTHUB MOXE OKPECIIOBATH 1HIMBITyajbHi
Ta CUTYyalilHi Bepcii peabHOCTI, HOr0 BUKOPUCTOBY-
I0Th B 3arajJbHONPHUHHATHX JIHIBICTHYHUX (opMmax,
TaKWX SIK )KaHPH, CTPYKTYPH CIOXeTy, JiHil OmoBii,
puTOpyUYHi TporH. TakuM YHHOM iCTOpis, Ky OIIO-
BiJIAIOTh, i CUTYyaIlisl, B SIKil 11 OTIOBiaI0Th, TIOB’3aHa
i3 0a30BOI0 KYJIBTYPHO-iCTOPHYHOIO CTPYKTYPOIO.
[To-iHmoOMy KakKy4d, Hall JIOKAJIBHUW pernepryap
HapaTUBHUX (OPM TEPEIUTITAETHCS 3 OUIBII MIMPO-
KHM KYJIBTYPHHM HA0OPOM TUCKYPCUBHUX ITOPSIIKIB»
(bpoxmetiep, 2000: 30).

InroctparuBHOIO 06a3010 IS AOCHTIKEHHS OyIio
00paHo ()parMeHTH TEKCTIB JETEKTUBHOTO HAPATURY,
a came TBopu Aptypa Konan Jloiina ta Aratu Kpitci
3 METOIO aHai3y CUCTEMHU KOHIICTITIB, IKi (GOPMYIOThH
3MICTOBHE SIZIpO IHOTO Hapatusy. LlikaBo, Mo y CBi-
JIOMOCT1 Jfonieli, 00’€HaHUX MOBOIO Ta iCTOpi€lo,
3aBKIM ICHye NeBHMH Halip KOHLENTIB, KYJIBTyp-
HUX KIIIIe, YABJICHb Ta CTaHIAAPTHUX CHMBOJIB, 32
SIKUMHU 3aKpIIJICHUI MEeBHUH CMHCI, yCi BOHHU CTa-
HOBJIATH KYJIBTYPHY MaM'aTh HOCIiB MMEBHOT MOBH YH
KYJIBTYpH 3arajiom, 0e3 sKOi HEMOXIJIUBE iCHYyBaHHS
YKOTHOT KOMYHIKaTHBHOI CCTeMH. 3BiJICH BUILITUBAE,
10 KOHIICTIT HAJIGKUThH JI0 CBIIOMOCTI 1 BKJIFOUYAE, Ha
BIIMIHY BiJ| MOHSATTS, HE JIMIIIE ONMUCOBO-KiIacuika-
UiliHI, 8 ¥ YyTTEBO-BOJIBOBI Ta OOpa3HO-eMITipHYHI
XapaKTEPUCTHUKH.

Bzarami TepmiH «KOHIENT» MOXXHa 3YCTPITH
y TpamsgxX pi3HUX MOBO3HABYMX HAINPSAMKIB, Cepell
SIKUX: JICKCUYHA CEMAHTHKA, COI[IOJIIHTBICTHKA, €THO-
niHreicTrka Tomo. [IpoTe came y TiHIBOKOTHITUBHHX
CTYHIsIX, 0e3 CyMHIBY, TEpMIH «KOHIIENT» BiJirpae
TIPOBIAHY POJIb.

JocmimkeHHs: KOHIENTIB Oepe CBiil MmodYaTrok e
i3 ganexoro BueHHs [lmaTona mpo igei. C. ACkoibI0B
CTaB OJIHUM i3 MEPIINX CyYaCHUX MOBO3HABIIB, XTO
y cBoiit npaii «KoHIenT i cjaoBoO» JIOCHTIIUB KOH-
nent. HaykoBenpb CTBEpIKYy€, IO KOHIENT — Ie
y3arajlbHeHe MOHATTS, fKe 0c0o0a TEeBHHM YHHOM
«TepexxruBae» 1 sKe 34aTHe NPOOYIHTH eMOIlil
(Ackompnos, 1997: 240). Konnenrt npeacraBieHHiA
y MUCJICHHI IHJIUBIIa BIAMOBITHOO MHOXKUHOIO 00pa-
3iB @00 KOHKpETHUX YSBJIECHb ofHOTO THy. LliKaBo,
[0 OJWH 1 TOW K€ KOHIICNT B PI3HHUX JIFOICH MOXKE
MIiCTHTH iH(pOpMaIiro abCOTIOTHO PI3HOTO 0OCATY.

MosxHa 3p0OUTH BUCHOBOK, IO TOSICHEHHS KOH-
LIENTY HacaMmIiepe] 3aJIeKUTh BiJl 0ararb0X YWHHH-
KiB: (piocodcbkux, eTHIYHUX, Mi()OJOTTUHUX, pelli-
FIAHUX Ta IMCUXOJIONYHUX, SIKI 1 BH3HAYaIOTh HOIO
KOMIUICKCHHMI XapakTtep. Haitdacrime mi YMHHHKA
BiT0OpakaroOThCS B XyAOXKHBOMY JUCKYPCI, IO J0AAE
JI0 PO3YMIHHS KOHIICTITY HOB1 KOHOTaTWBHI BiTIHKH.

AHaNI3yl0ul CUCTEMY KOHIENTIB JIETCKTUBHOTO
HapaTHBY, BaXXJIMBO HacaMmIlepe] IaTd BH3HAUCHHS

KJIACHYHOTO JICTEKTHBY, SKOMY IPHTaMaHHi CBOi
KaHOHI4HI 0COOJIMBOCTI Ta O3HAKH.

Knacn4yHuil NETeKTUB SIK PI3HOBHJ [JETEKTHBRY,
B SIKOMY NIPOCTEXyBajacs «0e310raHHO MoOyIoBaHa
IHTpHUTra», a 3JIOYMHEIh 3a3MaJCTihb HE BiJIOMHIA,
chopmyBapcst mig BrumBoM E. A. Ilo i A. Konan
Jloitna. Ixmi TpamuIlii 3rofoM Imigxommwia Arara
Kpicri. SIknafimoBHIIIE TpaguIlis KJIACHIHOTO ACTCK-
tuBa (“the classic detective fiction™) y mepiog «3oio-
TOro BiKy» aeTekTuBy B 20-Ti pokd XX CTONITTS
Oyna po3BuHeHa A. KpicTi mij BIUIMBOM TBOPYOCTI
A. Konan [loitna (Agamos, 1980: 9-21).

VYenix nepconaxis, ctBopennx A. Konan Jloiimom
1 A. Kpicri (“the worldwide success of Arthur Conan
Doyle’s Sherlock Holmes and Agatha Christie’s
Poirot”), MoOXHa TOSCHUTH TOMYJSPHICTIO THITY
«BEJIMKOTO TPHBATHOTO JAETEKTHBA», PO3POOICHOTO
A. Konan [oitnom. OTxe, KIIaCHKaMH JETCKTHB-
HOT'O aHpPy CHpaBeJIUBO MOXxHa BBakaru A. Konan
Hotina ta A. Kpicri.

Knacuunuii neTekTuB 3aBxaAu MOOyIOBaHUH 3a
YiTKO BH3HAYEHOIO (OPMYNIOI0: MarepiaioM JUIs
TAKOro TBOPY CIYTye TaeMHHIS HeOe3MeyHoro
1 3aITyTaHOTO 3JI0YMHY 1 BCI MO, IO HABITH 371aBa-
J0cst O HE MaIOTh BiTHONICHHS JI0 3JI0YMHY, PO3BHBa-
I0ThCSI B HAIIPSIMKY 1i po3raiku. TakuMm 4MHOM, JETEK-
THUB SIK JIITEpaTypHUN TBip BUPI3HAETHCA OCOOIUBUM
TUTIOM TIOOYJIOBU CIOKETY. Y HBOMY 300paKy€eThCs
PO3KPUTTS 3alUTyTaHOI TAEMHHIII, OB’ 3aHOI 13 PO3-
CITIIyBaHHAM 3JI0YMHY, SIK€ YCIIIIHO ITPOBOANUTH
MPEICTaBHUK TOMIIii a0 TPHBAaTHUH JCTCKTHUB.
JloriuHo, 1110 3aBEepIIYETHCS TBip BUKPUTTSAM 1 MOKa-
paHHAM 310unHIA. Taka CTpyKTypa J03BOJIsiE BU3HA-
YUTH OCHOBHI KOMIIOHEHTH AETEKTHBHOTO TEKCTY.
OxpecnieHa CTPYKTypa € MiJICTABOIO Ui BHOKpPEM-
JICHHS KJII0YOBUX KOHIENTIB AETEKTHMBHOIO MIHC-
kypey — TAEMHUL]I, 3JIOYUHY, JETEKTHUBA,
3J1I09UHLA.

AJTOpPUTM aHallizy KIIOYOBUX KOHLENTIB JETEK-
TUBHOTO HapaTHBY BKIIIOYA€E KiJIbKa ETaIliB.

1) Iepmmii eranm nependavyac BH3HAUYCHHS KIIIO-
YOBUX KOHIIENTIB y IETEKTUBHOMY TUCKYPCi;

2) [pyruii etam MiCTHTb BUSBICHHS 3aC00iB Bep-
Oamizamii KJIIOYOBUX KOHIIETITIB JETEKTUBHOIO Hapa-
THUBY;

3) Ha Tperbomy erami, B pe3yJabTari 3acTocy-
BaHHS CEMHOIO aHali3y, MOCIIIKYETHCS 3HAYCHHS
JmeKceM mystery, crime, detective, criminal — iMeH
KJIFOYOBUX KOHIIEITIB — Ta X CHHOHIMIB 1 BU3HA4a-
I0ThCS JIEKCUKO-ceMaHTH4Hi Bapiantu (JICB).

Binmomo, 1m0 koHent Moxxe OyTH BepOai3oBaHUI
3a JIONIOMOTO0 Pi3HUX 3ac00iB: JICKCHYHUX, (hpa3eo-
JIOTIYHUX, CHHTAKCUYHUX ToIo. [IpoTe, 6e3yMOBHO,
HANTPOMYKTHBHIIMIUMHE € JIEKCHYHI 3aCO0M TOMY, IO
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iXHE BUKOPHCTaHHS Mepeadadyae MPUCBOEHHS KOH-
LIENTY IEBHOTO IMCHI.

Hacamnepes BaKJIMBO BHU3HAYUTHU PSJ JIEKCEM-
CHUHOHIMIB, III0 BepOali3yloTh 0OpaHi KOHIIETITH.

1) Kouuenr 3/IOYUH (CRIME):

[IpoananizyBaBmm mxepena (14), (15), (16),
(17), (18), (19) Oyno BCTaHOBIEHO, IO CHHOHIMIY-
HUMM MOXHa BBaXKaTW JIEKCeMU: crime, offence,
violation, breach, felony, transgression, misdeed,
misdemeanor. Ha3paHi JekceMu 00’€qHaHl CILIb-
HOI0O CEeMOK «IIOpYIIEHHS 3akoHy» (violation
of law). Hanmpukmna:

“Whatever the motives of these extraordinary
crimes, robbery is certainly not one of them” /
A. Conan Doyle, “The Return of Sherlock Holmes”.

Y HaBeneHOMY CHHOHIMIYHOMY Psii aBTOp BHO-
KPEMITIOE JIEKCEMY-IIOMIHAHTY — crime. AHami3y-
toun BuOipky oOcsirom 4 700 cTOpiHOK, METOAOM
ABTOMATUYHOTO TOIIYKy OYyJI0 BHU3HAUEHO, IO Yac-
ToTa 1i BKMBaHHA € HaiOinpmow: crime — 1 530,
offence — 98, violation — 14, breach — 12, felony — 9,
transgression — 4, misdeed — 2, misdemeanor — 2.
Y BiJICOTKOBOMY BiIHOIIIEHH] YacTOTA BYKUBaHHS aHa-
JII30BaHUX KOHIIENTIB BUIIANAE Tak: crime — 89%,
offence — 5,7%, violation — 0,81%, breach — 0,69%,
felony — 0,52%, transgression — 0,23%, misdeed —
0,11%, misdemeanor — 0,11%) (Tabn. 1)

Taomums 1
YacToTHIiCTH JIeKceM-penpe3eHTAHTIB KOHIENTY
3/I09HUH (CRIME) y neTeKTHBHOMY HapaTHUBi

AO0COJIIOTHE YacToTHicTh

Jlexkcema
YHCJI0 (%)
Crime 1530 89
Offence 98 5,7
Violation 14 0,81
Breach 12 0,69
Felony 9 0,52
Transgression 4 0,23
Misdeed 2 0,11
Misdemeanor 2 0,11

VY JETEeKTHBHOMY HaparuBi, IO MPEACTABICHUN
y JOCHIKCHHI TEKCTaMH KJIACHYHOTO JCTCKTUBY,
aKTyaJli30BaHi TaKi 3HAYCHHS JIEKCEMU crime:

1) JICB 1 «nopyIieHHs HOpMH 3aKOHY (TIpaBa)y»;

2) JICB 2 «momuikay;

3) JICB 3 «nopyueHHsS HOPMU MOPai».

[IpoanamnizyBaBIIM CEeMHHUI CKJal JIeKCeM, IO
pemnpesentyioTh  koHment 3J/IOYUH  (CRIME)
3’sICOBaHO, ITI0 JIEKCEMa crine MICTHTD SACPHI O3HAKH
JOCIIPKYBAaHOTO KOHIIETITY, HAWITOBHIIIE Tiepenae
3MICT, Ha3HMBA€ 1€ TIOHATTSI, @ TOMY MOXHA CTBEPIKY-
BaTH, [0 BOHA € IMEHEM JIOCIiI>)KYBaHOTO KOHLIETITY.

MoBo3HaBCTBO. AiTepaTyposHaBCTBO
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2) Konuent 3/IOYUHEL]h (CRIMINAL):

CHHOHIMIYHHIA psiA JIEKCeM, IO BepOaTi3yroTh
kouuent 3JIOYUHEL[b (CRIMINAL) y neTexTuB-
HOMY HapaTHBi, CTAHOBJIATH JIGKCEMH criminal,
crook (informal), villain (informal), malefactor,
perpetrator, offender, felon, wrongdoer, outlaw.
[lepepaxoBani JiekceMu 00’€qHAHI CIIJIBLHOIO
CEMOIO «TOH, XTO MOPYIIYE 3aKOH / CKOIOE 3JII0UNHY
(someone who breaks the law / one who commits
a crime). Hanmpukma:

“...a case of burglary can make a shrewd guess
at the offender”

/ A. Christie, “The Murder on the Links” /

Y 1boMy CHHOHIMIYHOMY PsiZii JIEKCEM aBTOp BHO-
KpEeMJTIOE TOMIHAHTY — JIeKcema criminal. AHamizy-
toun BUO1pKy o0csirom 4 700 cTOpiHOK, METOIOM aBTO-
MaTHYHOTO MOIIYKY OYyJ0 BCTAHOBIEHO, IO BJACHE
s JIEKCEMAa € HaHOUIBII YacTOTHOMO: criminal —
410, crook (informal) — 93, villain (informal) — 71,
malefactor — 12, perpetrator — 11, offender — 7,
felon — 4, wrongdoer — 2, outlaw — 2. BimcoTkoBe
BiJTHOIIICHHSI YacCTOTH B)KUBAHHS JIGKCEM BHIVISIAE
Tak: criminal — 67,1%, crook (informal) — 15,22%,
villain (informal) — 11,6% , malefactor — 1,96%,
perpetrator — 1,8%, offender — 1,14%, felon — 0,65%,
wrongdoer — 0,32%, outlaw — 0,16% (Tabxn. 2)

Tabmurs 2
YacToTHICTH JIeKceM-penpe3eHTaHTIiB
koHuenty 3JIOYHHEI]b (CRIMINAL)
y AeTeKTHBHOMY HapaTHuBi

A0OCOJIIOTHE Yacror-
Jlekcema .
4 CII0 HicTh(%)
Criminal 410 67,1
Crook 93 15,22
Villain 71 11,6
Malefactor 12 1,96
Perpetrator 11 1,8
Offender 7 1,14
Felon 4 0,65
Wrongdoer 2 0,32
Outlaw 0,16

Y HapaTHBHOMY JHMCKYpCi, pPENpe3eHTOBAHOMY
TEKCTAMH KJTACHYHOTO AaHIIiHCHKOMOBHOTO JIETEK-
THUBY, aKTyaJIi30BaHi Taki 3HAYEHHsI IEKCEMU criminal:

1) JICB 1 «oco0a, sika CKO1JIa 3JI0YHH;

2) JICB 2 «ocoba, sSIKy 3BUHYBauyIOTh (3aCYIXKYy-
F0Th) Y CKOEHHI 3JI0YHHY».

JlociKeHHSI CEMHOTO CKIIay JIEKCEeM-Perpe3eH-
tatiB xounenry 3JIOYUHEL[b (CRIMINAL) cein-
YUTh, IO JICKCeMa criminal MICTHTh SJEPHI O3HAKU
JIOCIII/DKYBAHOTO KOHIICTITY, CKJIaZa€ MOro 3MicT
1 CIIpaBeJTIBO MOYKE BBKATHUCS HOTO IMEHEM.
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3) Konuent TAEMHHUI[A (MYSTERY):

Hacamnepen CUHOHIMIYHMIA psJi JISKCEM, IIIO
BepOani3ytore kouuent TAECMHUIIA (MYSTERY)
B JCTEKTHBHOMY JHCKYpCi, CTAHOBJIATH JIEKCEMH
mystery, secret, puzzle, riddle, enigma, rebus. Hazpani
JexceMH 00’€IHaHI CHUTBHOI (IHTETpalbHOIO)
CEMOIO IIOCh / XTOCh, 110 / KOTO CKJIaJHO 3pO3yMITH
abo mosicanTn» (something or somebody difficult to
understand or explain). Hanpukan:

“But behind it lies a deeper riddle. And to solve
that will be difficult”

/ A. Christie, “The Murder on the Links” /

3nidCHUBLIM aHaTi3 3a KPHUTEPIEM YacTOTHOCTI,
Oy/I0 BU3HAUCHO, IO JIEKCeMa mystery € JOMiHaH-
TOI0 I[LOI0 CHHOHIMIYHOTO psiay. AOCONIOTHA dac-
ToTa JIekceM: mystery — 420, secret — 338, puzzle — 43,
riddle — 18, enigma —11, rebus — 3. BigcoTkoBe BiHO-
LIeHHS € TakuM: mystery — 50,42%, secret — 40,57%,
puzzle — 5,16%, riddle — 2,16%, enigma — 1,32%,
rebus — 0,36% (Taon. 3)

Tabmura 3
YacToTHiCTB JIeKceM-penpe3eHTaHTIB
xoHuenty TAEMHHUIA (MYSTERY)
Y 1eTeKTHBHOMY HapaTHBi

AOCOJIIOTHE YacToTHicTh

Jlekcema aneIo (%)
Mystery 420 50,42
Secret 338 40,57
Puzzle 43 5,16
Riddle 18 2,16
Enigma 11 1,32
Rebus 3 0,36

Amnari3 nediHimii 1ekceMu mystery, 3apiKCOBaHIUX
y CJIOBHMKAax Cy4acHOI aHIJIHCHKOI MOBH, IO3BOJIUB
BUJILTUTH 4 JIeKCUKO-ceMaHTHUHuX Bapiantu (JICB):

1. JICB 1 — «mock He3po3yMijie, HEBiJioMe»
(something unexplained, unknown);

2. JICB 2 — «umerexTuB» (a novel, short story, play,
or film with a crime in a plot);

3. JICB 3 — «wmicrepis» (a medieval religious
drama based on a biblical theme);

4. JICB 4— «rainctBo» (Christianity sacrament;
esp. the Eucharist).

3niicHUBIIM aHaTi3, OyJ0 BCTAHOBIEHO, IO 13
IIECTH JEeKCeM, IO Ha3WBaloTh KoHuenTt I1A4EM-
HUIJA (MYSTERY) # o0’egHaHi iHTETrpajbHOIO
CEeMOI0 «Te, II0 HEe3po3yMiie, He3 SICOBHE», came
JIeKceMa mystery Ma€ sJepHi O3HaKH JIOCIiIKyBa-
HOTO KOHIIEITY, i, OTXKE, € HOTO iIMEHEM.

4) Konuenr JJETEKTUB (DETECTIVE):

Psing nexceM-cMHOHIMIB, 110 BepOai3yrOTh KOH-
uent HAETEKTHUB (DETECTIVE) y neTeKTHB-

ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online)

...............................................................................

HOMY HapaTuBi, CTaHOBJATH JIEKCeMH detective,
investigator, sleuth informal), inquiry agent, sleuth-
hound(informal), 00’emHaHi CHOUTFHOIO  CEMOIO
«TOH, XTO po3ciimye 3mounH» (one who investigates
a crime). Hammpukoan:

“John Clay, the murderer
and forger”

/' A. Conan Doyle, “The Adventures of Sherlock
Holmes” /

Y IbOMY CHHOHIMIYHOMY PSITY BHIUTSIETHCS TIOMi-
HaHTa—JIeKceMa detective, sika € HallO1JIbIII YACTOTHOIO
3 TOUKH 30py aHaIi3y abCONIOTHOI YaCTOTH, 3iHCHE-
HOTO TUIAXOM aBTOMAaTUYHOTO MOIIyKY: defective —
424, investigator — 81, sleuth (informal) — 12, inquiry
agent — 8, sleuth-hound(informal) — 8. Y Binco-
TKax MaeMO TakW¥ pe3ynbrar: detective — 79,54%,
investigator — 15,19%, sleuth — 2,25%, inquiry
agent — 1,5%, sleuth-hound — 1,5%) (Tabn. 4)

thief, smasher,

Tabmug 4
YacToTHIiCTB JieKceM-penpe3eHTaHTIB
xouuenty /IETEKTHB (DETECTIVE)
Y 1€TeKTUBHOMY HAPaTHBi

AlcooTHE YacToTHiCTH
Jlexcema o
1 (W (1} (%)
Detective 424 79,54
Investigator 81 15,19
Sleuth 12 2,25
Inquiry agent 8 1,5
Sleuth-hound 8 1,5

BuokpemiieHo 3 JIEKCHKO-CEMaHTHYHI BapiaHTH,
MIX SIKUMH IIPOCTEXYETHCSI IEBHUHN 3B’ 30K:

1) JICB 1 «noninelicbkuid, SKHi PO3CIiye 3710-
YUHY;

2) JICB 2 «roit, XT0 OTpUMYE JT0Ka3u abo iHop-
MaIlio;

3) JICB 3 «npuBaTHAN CHIIAKY.

Jlexcema detective MICTUTH SACpHI O3HAKHU
JIOCTIPKYBaHOTO KOHIICNTY, CKJIaJla€ MOro 3MICT,
€ Hal0iJbIl YaCTOTHOIO, CTHJIICTUYHO HEUTpaib-
Hoto. Tomy, Oe3nepeuHo, Jiekcema detective 1 € iMe-
HEM KOHIIETITY.

BucHoBku. Buxonsuu 3 ysBIIEHHS TpeICTaBHU-
KiB HAyKOBOI CHUIBHOTH TPO JUCKYpPC SIK MPO CHC-
TEMy KOMYHIKAaTUBHUX 1 KOTHITMBHUX CKJIQJOBUX,
BUOKPEMJICHI XapaKTEpHi IUIsl 00paHOro IHCKYpCy
KOHIICTITH, SKi BHU3HAYAIOTh WOTO KOMYHIKATHBHI
Ta KOTHITHBHI BIaCTUBOCTI.

LmroctparnBEMM MatepianoM Oyino oOpaHO Tek-
CTH, AKi (YHKIIOHYIOTH y MeXaX Ti€l ® KOMyHiKa-
TUBHOI cepu. 3MiliCHEHUI aHai3 JOCIIKYBaHOTO
Marepiaiy J103BOJISIE€ 3pOOMTH BUCHOBOK IPO T€, IO
Yy CHUCTEMI KOHIICTIB ICTCKTUBHOTO HApaTUBY IIiJI-



...............................................................................

KOM CIIPaBEUIMBO KJIIOUOBMMH MOXXHA BBa)KaTu
konuentu 3JIOYUH (CRIME), 3JIOYHUHELb
(CRIMINAL), TAEMHUI[A (MYSTERY) i JIETEK-
TUB (DETECTIVE).

Ilix KIIOYOBMMHU KOHILENITAMU JETEKTHBHOI'O
HapaTUBY aBTOpP PO3yMi€ KOHIIENTH, SKi BUCTyMa-
I0Th KJIFOYOBUMH MEHTAJIBHUMHU YTBOPCHHSMH, Ha
BiIMIHY BiJl HEHTpPaJIbHUX, OCKUIBKH KOHLEHTPYIOTb
JTIUCKYPC, CTBOPIOIOTH 3arajibHUil KOHTEKCT.

Amnani3z cucrteMu 0a30BHX KOHIICHTIB JE€TEKTHUB-
HOTO JHCKYpCy TPOBENEHO 3a JIOTIOMOTOI0 OIHUCY
JIEKCUYHUX 3aco0iB, M0 BepOaNi3yl0Th KOHIEITH

MosBosHaBCTBO. AiTepaTypo3HaBCTBO

...............................................................................

B AucKypci. be3ymoBHO, nexkcuuHmii croci® penpe-
3eHTalii KOHIENTY € HAalOiIbII MPOIYKTUBHUM, TPH
IIbOMY 1iM’SI KOHIIENITY — KJTFOYOBE CJIOBO — HAMOIIBII
MTOBHO OKPECIIOE 3MICT KOHIIENTY. [IpoanaizyBaBIm
CEeMHUI CKJIaJ JIeKceM, OyJ0 BCTAHOBICHO, IO iMe-
Hamu koHuentiB 3/IOYUH (CRIME), 3/IOYHUHEL]H
(CRIMINAL), TAEMHULIA (MYSTERY) i JETEK-
TUB (DETECTIVE) BUCTYNaloTh JIEKCEMU crime,
criminal, mystery, detective BiIIIOBITHO.
[lepcriekTHBY TONATIBHUX JIOCHIKEHb aBTOP
0a4unTh Yy BU3HAYCHHI 1 OITMCI 3MiICTOBHUX 3’SI3KiB MiXK
KIIFOYOBHMH KOHIIENITAMH JETEKTUBHOTO HAPATUBY.
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